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Çin'de Polis ve Acil Durum
Çince (Mandarin) kalıpları · Türkçe karşılıkları ve okunuşlarıyla

Nasıl kullanılır: Sol sütundan söylemek istediğiniz Türkçe cümleyi bulun, ortadaki karşılığını gösterin ya da sağdaki
okunuşu okuyun. Karşınızdaki kişiye kağıdı göstermekten çekinmeyin — bu, dil bilmediğinizi değil, hazırlıklı geldiğinizi
anlatır.

Önemli: Buradaki pratik bilgiler genel bilgilendirme amaçlıdır. Süreler, istenen belgeler ve kurum uygulamaları
değişebilir; uyruğunuza, oturum durumunuza ve bulunduğunuz şehre göre farklılık gösterebilir. İşlem yapmadan önce
ilgili resmî kurumdan teyit edin; hukuki, mali, sağlık ve göçmenlik konularında yerel uzmanlardan destek alın. Bu belge
danışmanlık hizmeti yerine geçmez.

Acil Durumda
En kısa ve en gerekli cümleler.

Türkçe Çince (Mandarin) Okunuşu

İmdat! 救命！(Jiùmìng!) ciyouming

Yardım edin! 帮帮我！(Bāng bāng wǒ!) bang bang vo

120'yi arayın! 打120！(Dǎ yāo èr líng!) da yav er ling

Ambulans lazım. 要救护车。(Yào jiùhùchē.) yav ciyouhuçı

Kaza oldu. 出车祸了。(Chū chēhuò le.) çu çıhuo lı

Yangın var. 着火了！(Zháohuǒ le!) cavhuo lı

Biri yaralandı. 有人受伤了。(Yǒu rén shòushāng le.) you jın şoushang lı

Çince bilmiyorum. 我不会中文。(Wǒ bù huì Zhōngwén.) vo bu huey cungvın

Konum Bildirme
Adres tarif etmek zordur.

Türkçe Çince (Mandarin) Okunuşu

Adresim şu: 我的地址是：(Wǒ de dìzhǐ shì:) vodı dıcı şı

Konumu mesajla atayım. 我发定位给你。(Wǒ fā dìngwèi gěi nǐ.) vo fa dingvey gey ni

Neredeyiz bilmiyorum. 我不知道这是哪里。(Wǒ bù zhīdào zhè shì
nǎlǐ.)

vo bu cıdav cı şı nali

Yakında büyük bir bina var. 旁边有个大楼。(Pángbiān yǒu ge dàlóu.) pangbiyen you gı dalou

Metro istasyonunun yanında. 在地铁站旁边。(Zài dìtiězhàn pángbiān.) zay ditiyecan pangbiyen

İngilizce bilen var mı? 有人会英语吗？(Yǒu rén huì Yīngyǔ ma?) you jın huey ingyü ma

Polis Sizinle Konuşurken
Size sorulacaklar ve cevaplar.

Türkçe Çince (Mandarin) Okunuşu

Belgeleriniz var mı? 证件带了吗？(Zhèngjiàn dàile ma?) cıngciyen daylı ma

Pasaportum burada. 这是我的护照。(Zhè shì wǒ de hùzhào.) cı şı vodı hucav

Oturum iznim var. 我有居留许可。(Wǒ yǒu jūliú xǔkě.) vo you cüliyou şükı

Ne oldu? 怎么了？(Zěnme le?) zınmı lı

Anlamıyorum. 我听不懂。(Wǒ tīng bù dǒng.) vo ting bu dung
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Tercüman istiyorum. 我要翻译。(Wǒ yào fānyì.) vo yav fanyi

Konsolosluğu aramak
istiyorum.

我要打给领事馆。(Wǒ yào dǎ gěi
lǐngshìguǎn.)

vo yav da gey lingşıguen

Şikâyet ve Kayıp
Hırsızlık ya da kayıp durumunda.

Türkçe Çince (Mandarin) Okunuşu

Telefonum çalındı. 我的手机被偷了。(Wǒ de shǒujī bèi tōu le.) vodı şouci bey tou lı

Pasaportumu kaybettim. 我的护照丢了。(Wǒ de hùzhào diū le.) vodı hucav diyou lı

Çantam çalındı. 我的包被偷了。(Wǒ de bāo bèi tōu le.) vodı bav bey tou lı

Şikâyette bulunmak istiyorum. 我要报案。(Wǒ yào bào'àn.) vo yav bavan

Tutanak alabilir miyim? 能给报案回执吗？(Néng gěi bào'àn huízhí
ma?)

nıng gey bavan hueycı ma

Maaşım ödenmiyor. 公司不发工资。(Gōngsī bù fā gōngzī.) gungsı bu fa gungzı
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Baştan Sona Örnek Konuşma
Kalıpların gerçek bir görüşmede nasıl sıralandığı.

Operatör 120������
120, ne oldu?

Siz �����������
Kaza oldu, biri yaralandı.

Operatör �����
Neredesiniz?

Siz ����������������
Neredeyiz bilmiyorum. Konumu mesajla atayım.

Operatör ������
Yakında ne var?

Siz �������
Metro istasyonunun yanında.

Operatör ���������
Anladım. Bilinci açık mı?

Siz ���������
Evet ama kanaması var.

Operatör ����������
Ambulans yolda. Orada kalın.

Siz ��������
Tamam. Çince bilmiyorum.

Çin'de Bilmeniz Gerekenler
Konum paylaşımı hayat kurtarır: Çin'de adres tarifi zordur. Acil durumda haritadan konum gönderin — ������.
Yakındaki metro istasyonu ya da büyük bina en işe yarar tariftir.

Numaralar: polis 110, ambulans 120, itfaiye 119. Geldiğiniz gün telefonunuza kaydedin.

Pasaportunuzu taşıyın: yabancıların pasaportunu yanında bulundurması beklenir; kimlik kontrolü olağandır.
Kopyasını ayrıca saklayın.

Şikâyet tutanağı isteyin: ���� olmadan sigorta ve pasaport yenileme işlemleri yürümez.


